
Kütüphane / für edatı

für edatı
die Präposition für

für edatı her zaman Akkusativ ister; Türkçedeki «için», «… liraya», «… günlüğüne»

ve «-den yana» anlamlarını tek başına karşılar. Öğrenci genelde seit ile karıştırır

veya zamirlerde ich diyerek Nominativ hatası yapar.

für, her zaman Akkusativ isteyen bir edattır: für dich, für zwei Wochen.

A1 · başlangıç 6 bölüm · içindekiler ~4 dk okuma 13 soruluk test

Resimli ders Konuyu panoya as PDF indir

İpucu: Almanca bir kelimeye dokun. Türkçesi çıkar, deftere kaydedersin, sonra

Panom'da quiz'le sınarsın.
Anladım

Bölüm 01 00:00

für her zaman Akkusativ ister
für bir edattır (ilgeç) ve kendisinden sonra gelen kelimeyi Akkusativ (4. hâl) yapar.

Bu kural değişmez: für den Mann, für die Frau, für das Kind. Artikel, sıfat ve zamir

hepsi Akkusativ formunu alır.

Zamirler en sık kullanılan yapılar olduğu için ezberlenmelidir. für zamirle

asla kaynaşmaz: hep iki kelime, für dich. Artikelle ise kaynaşır: für das → fürs

(fürs Wochenende).

http://127.0.0.1:8138/tr/almanca/
http://127.0.0.1:8138/tr/almanca/fur-edati/ders/
http://127.0.0.1:8138/indir/tr-fur-edati.pdf


ZAMİR  (NOMİNATİV ) AKKUSATİV  (FÜR  SONRASI ) TÜRKÇE

ich mich beni

du dich seni

er ihn onu (erkek)

sie sie onu (kadın)

es es onu (nötr)

ZAMİR  (NOMİNATİV ) AKKUSATİV  (FÜR  SONRASI ) TÜRKÇE

wir uns bizi

ihr euch sizi

sie sie onları

Sie Sie sizi (saygı)

Tablodaki orta sütun, cümlede für ile kullanıldığında geçerli olan biçimdir.

Bölüm 02 01:10

für’ün dört ana işi
für Türkçedeki birkaç farklı yapıyı tek başına kapar. Hangi anlamda kullanıldığını

cümleden anlarsınız. Aşağıdaki tablo dört temel kullanımı özetler.

İŞLEV ALMANCA  ÖRNEK TÜRKÇE  ANLAMI

(a) Yarar / Amaç "için" Das Geschenk ist für dich. Hediye senin için.

(b) Para karşılığı "... liraya" Ich kaufe das Auto für 5000 Euro. Arabayı 5000 Euro’ya alıyorum.

(c) Planlanan süre «… lığına» Wir fahren für zwei Wochen nach Italien. İki haftalığına İtalya’ya gidiyoruz.

(d) Taraf tutma «-den yana» Er ist für die Idee. O bu fikirden yana.

Fiyat belirtirken für + miktar, süre belirtirken für + zaman ifadesi gelir; her ikisi de Akkusativ’dir.



Bölüm 03 02:20

für ile seit farkı
İkisi de bir süre bildirdiği için karıştırılır: biri Türkçeye «-lığına», öbürü «-dir» ile

çevrilir. Kural basittir: für = önceden belirlenmiş süre (çoğu zaman bir plan), seit =

geçmişten bugüne devam eden süre.

seit Dativ ister, für Akkusativ ister. seit ile fiil genelde Gegenwart (şimdiki zaman)

olur; für ile fiil genelde Futur veya plan ifadesi olur.

EDAT ÖRNEK  CÜMLE TÜRKÇE NEDEN?

für Ich bleibe für drei Tage in Berlin. Berlin’de üç gün kalacağım. Plan, henüz başlamadı.

seit Ich bin seit drei Tagen in Berlin. Üç gündür Berlin’deyim. Geçmişte başladı, hâlâ devam ediyor.

"Kaç gündür?" sorusuna cevap seit, "Kaç gün kalacaksın?" sorusuna cevap für ile verilir.

Bölüm 04 03:30

für’ü zorunlu isteyen fiiller
Bazı fiiller sadece für edatıyla kullanılır. Bu fiillerde für ayrı bir anlam taşımaz;

fiilin bir parçasıdır (edat fiili). Bu yüzden çeviride "için" demeyiz, fiilin anlamına

dahil ederiz.

REKLAM

7 2 8  ×  9 0



En önemli üç tane: sich interessieren für (ilgilenmek), danken für (bir şey için

teşekkür etmek), sorgen für (sağlamak, -e bakmak). Hepsi Akkusativ ister.

F İ İL  (EDATLI ) ÖRNEK  CÜMLE TÜRKÇE

sich interessieren für Ich interessiere mich für Geschichte. Tarih ile ilgileniyorum.

danken für Wir danken dir für deine Hilfe. Yardımın için teşekkür ederiz.

sorgen für Wer sorgt für das Essen? Yemeği kim ayarlıyor?

Bu fiillerde für atlanırsa cümle anlamsız kalır; "Ich interessiere mich Geschichte" yanlıştır.

Bölüm 05 06:00

Tuzaklar

TUZAK  0 1

Tuzak 1: Dativ hâli kullanmak

für kesinlikle Akkusativ ister. Öğrenci "için" derken Türkçe zihniyetiyle Dativ (kime?) düşünüp dem/der çeker.

TUZAK  0 2

Tuzak 2: Geçmişten bugüne süren durum için für kullanmak

"İki yıldır burada yaşıyorum" cümlesinde süre geçmişte başlamış ve devam ediyor. Bu seit + Dativ’dir. für ise
önceden belirlenmiş bir süreyi (çoğu zaman bir planı) anlatır.

Ich kaufe ein Geschenk für dem Vater.

dem Dativ’dir. für Akkusativ ister: den.

Ich kaufe ein Geschenk für denVater.

Babam için bir hediye alıyorum. (Akkusativ: den Vater)

Ich wohne für zwei Jahre in Hamburg.

Bu cümle «İki yıllığına Hamburg’da yaşıyorum» (belirlenmiş süre, plan) anlamına gelir. «İki

yıldır yaşıyorum» demek isteniyorsa seit gerekir.

Ich wohne seit zwei Jahren in Hamburg.

İki yıldır Hamburg’da yaşıyorum. (Dativ: zwei Jahren)



TUZAK  0 3

Tuzak 3: Zamirde Nominativ formu kullanmak (für ich / für du)

Konuşma hızında zamirlerin çekimlenmesi unutulur. ich, du, er, wir, ihr Nominativ biçimidir, für’den sonra
gelemez. (sie, es, Sie iki hâlde de aynıdır.)

Bölüm 06 07:00

Diğer Akkusativ edatları
İPUÇLARI

Testten önce bunları bil
Konunun çekirdeği üç satırda, altında Türkçeden çevirirken en sık düşülen yerler.

Das ist nicht gut für ich.

ich özne biçimidir (Nominativ). Edattan sonra nesne biçimi (Akkusativ) mich gelmelidir.

Das ist nicht gut für mich.

Bu benim için iyi değil. (Akkusativ zamir: mich)

01

für + Akkusativ,

istisnasız

Kimin için, ne için — hep

Akkusativ: für meine Mutter

· für dich · für das Kind.

Das Geschenk ist für

meine Mutter.

02

Bedel ve planlı süre

für ile

für 3000 Euro kaufen

(bedel) · für drei Tage nach

München (planlanan süre).

Geçmişten beri süren şey

ise seit.

Wir fahren für drei Tage

nach München.

03

Taraf für, karşı gegen

Bist du für oder gegen den

Plan? — oylamanın,

tartışmanın dili.

Ich bin für diesen Plan.

04

Teşekkür ve ilgi kalıpları



✗ Das Geschenk ist für

meiner Mutter.

✓ Das Geschenk ist für meine Mutter.

für Dativ almaz — hep Akkusativ.

✗ Ich bin seit drei Tagen in München.

(planlı gelecek için)

✓ Wir fahren für drei Tage

nach München.

seit geçmişten beri süreni, für planlanan

süreyi anlatır.

✗ Er wartet für den Bus.

✓ Er wartet auf den Bus.

warten'in edatı auf'tur; für buraya giremez.

✗ Ich interessiere mich für

dem Buch.

✓ Ich interessiere mich für das Buch.

für'den sonra Dativ gelmez.

Bölüm 07 DİZ

Cümleyi kendin diz
Kelimelere dokun, doğru sırayla yerleştir. Almancanın en zor kısmı burası — ve

seçenek şıkkı yok, cümleyi sen kuruyorsun.

KELİMELERE  DOKUN

KELİMELERE  DOKUN

Danke für … ama dikkat:

sich interessieren für ilgi,

warten auf bekleme — fiil

edatını kendi seçer.

Danke für deine Hilfe!



KELİMELERE  DOKUN

Bölüm 07 07:30

Kendini dene
Cevaba dokun — neden öyle olduğunu birlikte görelim.

+7
Konuyu bitir: tam testi çöz

13 soru · süreli · sınav gibi · %60 ile konu biter

NOTLARIN

Bu konuya notun

Aklında kalsın istediğin kuralı, örneği ya da soruyu yaz. Kendiliğinden kaydedilir ve Panom'da toplanır.

Notun

Örneğin: -ung ile biten her isim die.

REKLAM

7 2 8  ×  2 5 0

http://127.0.0.1:8138/tr/almanca/fur-edati/test/
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